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All Nru. XXVIII ta' 1·1978 

ATT manrug b'ligi miU-Padament 
ta' Malta. 

A TT biex ikompli jemenda 1-Att ta' 
1-1948 dwar it-Taxxa fuq l-lncome. 
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Naghti 1-kunsens tiegni. 

Agent President 

J,. 1 ta' Dicembru, 1978 

ATT Nru. XXVIII ta' 1·1978 

ATT biex ikompli femenda 1-Att ta' l-1948 dwar it-Taxxa fuq 
I-Income. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, 
imlaqqglia f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, liareg b'ligi 
dan Ji gej:-

Titolu fil-qosor 1. (1) Dan 1-Att jista' jissejjali 1-Att ta' 1-1978 li jemenda 1-
u bidu fis-sehl\. Att dwar it-Taxxa fuq ]-Income, u ghandu jinqara u jiftiehem liaga 

walida rna' 1-Att ta' 1-1948 dwar it-Taxxa fuq 1-lncome, hawnhekk 
izjed 'il quddiem imsejjah "1-Att principali''. 

(2) Id-disposizzjonijiet ta' dan 1-Att gnandhom jibdew 
isenhu kif gej: 

(a) id-<lisposizzjonijiet ta' 1-artikoli 2, 5, 6, 8, 9, 12, 13 u 19 
u ta1-paragrafi (a), (c), (d) u (e) ta' l-artiko1u 14 gliandhom jib­
dew isehliu mill-ewwel ta' Jannar, 1979, dwar is-sena ta' stima 
1i tibda f'dik id-data u dwar is-snin ta' stima ta' wara; 

(b) id-disposizzjonijiet ta' 1-artiko1u 10 u tal-paragrafu (0 
ta' l-artiko1u 14 gliandhom jitqiesu li bdew iseliliu fl.-ewwel ta' 
Jannar, 1978, dwar is-sena ta' stima li tibda f'dik id-data u dwar 
is-snin ta' stima ta' wara; 

(c) id-disposdzzjomjiet tallrparagrafu (b) ta' [1..artikolu 14, ta' 
1-a.rtikolu 15 u t!a' 1-artiko1u 27 glian.dhom jittqiesu 1i bdew i.seliliu 
ft-ewwel ta' Jannar, 1976, dwar is-sena ta' stima li tibda fdik id­
data u dwar ~nin t:a' sti:ma ta' wara; 

(d) id-disposizzjonijiet ta' 1-artikolu 17 gliandhom jib­
dew isehhu mill-ewwel ta' Jannar, 1979, dwar is-sena 1a' stilma li 
tibda fl-ewwe1 ta' Jcm.nar, 1980, u dwar is-snin ta' stim.a ta' wara; 

(e) id-disposizzjonijiet ta' l-artiko1u 25 ghandhom jitqiesu 
li bdew iseliliu fil-limistax ta' Lulju, 1977; 

(0 id-disposizzjonijiet ta' dan 1-Att barra minn dawk im­
semmija fi.l-paragrafi !~lira ta' dan i~subarttiko1u gliarndh<m11 jib­
dew iseliliu mi:nnufih. 



2. Is-suba.rtrukolu (1) ta' 1-allitiikolu 2 ta' 1-Att principa1i gliandu 
jlgi emendat kif gej: 

gej: 
(a) m Ln.flok it-1li!fsira ta' "kumpannija" gliandu jidhol dam. Iii 

" "kumpaDllli.ja" tfisser -
(a) kuill socjeta kostitwilt:a ·tali.t 1-0rdinanza Ita' 1-

1962 dwa-r Us-SoCjet<lljiet Kummerejailii, ffii. tkwn jew soC­
jeta "in akkomandita", li l"kapital tagliha jkun maq­
sum f'azzjonijiet, jew socjeta "anonima"; 

(b) ku1l korp ta' nies Jrostitwit, inkorpomt jew 
registrat barra minn Malta, u tax-xorta bnall-imsem­
mija socjetajiet, li jipprova glias-sodisfaz~on ta1-Kurm­
missarju li mftlux iktaT •mmn 10 fil-mija ta1Jkapital1 tiegliu 
jew tas-setglia ta' v.ot tiegli.u jkunu proprjeta ta', jew 
ikkontrollati direttament jew indirettament, minn xi 
persuna jew persunli residenti f'IM13'1ta; 

(c) kull gliaqda koperaciva hekk regist!ralta kit 
imiss talit 1·1-Iigi xi·erqa 1~ 1:1kun glial odak iz-2mien fis-selih 
f'Malta;"; 

(b) minflok it-tifsira ta' "dividend" gliandu jidlio1 dan li 
gej: 

""dividend" tinklrudi: 
(a) azzjonijiet bi1-bonus; 
(b) kull tqassim magli'mlul.minn soejeta ".itn akko­

mandita" 1i l-kapita1 tagliha jkun maqsum tf'azzjonijiet, 
jew minn socjeta "anonima", lis-so6ji jew 1ill-azzjonisti 
tagliha, ciiSpettliiVarmmt, ru ku 11 ammont a\kkred!it'a!t Jrillh.01111 
blia1a socji jew azzj<misti; u 

(c) kull tqassim magnmul minn gliaqda kopera­
tiva 1m-membri tagliha u kul!l amttnont a!kkreditat dlilhdm. 
bba1a membri, maghdud kull patronage refund, certi­
fikat ta' bonus jew azzjoni bi!-bonus, maglimu11 imliallas 
jew rnogliti skond i1-ligi li tikkontrolla dawk 1-gliaqdiet 
li tkun gli.al dak iz-irnien fis-senh f'Malta;". 

Emenda ta' 
1-artikolu 2 
la'l-Att 
prinCipali. 

3. Minnufih warn. s-subartikolu (6) ta' 1-artikolu 4 ta' J-Att prin- Emenda ta' 
cipali gbandu jiZdied is-subartikolu gdid li gej : 1-artikolu 4 ta' 

.t-Att prinCipali. 
"(7) Minkejja kull naga li tinsab fid-disposizzjonijiet ta' 

qabel ta' dan 1-artikolu, b'selili mis-sena ta' stima 1978, il-Kum­
rnissarju ghandu, kernrn jista' jkun rnalajr wara li tispiCca ku11 
sena ta' stirna u f'ebda kaz iktar tard minn erba' xhur wara li 
tispicca dik is-sena, jippubblika fi1-Gazzetta lista tal-persuni 
kollha li jaf li huma suggetti ghat-taxxa talit dan 1-Att, 1i turi 
dwar kull wanda rninn dawk il-persuni 1-isem u 1-indirizz, is-sena 
u 1-amrnont ta' 1-alinar likwidazzjoni 1i tkun saret dwarha, 1-aliliar 
sena ta' stirna li tkun thallset ko11ha rninn dik il-persuna u 
1-amrnont irnhallas dwar dik is-sena, u dak it-tagnrif l-ienor li 
fil-fehma tal-Kummissarju jkun rilevanti biex juri 1-qaglida ta' 
dik il-persuna dwar it-taxxa.". 

4. ~artikolu 5 ta' 1-Att prinCipali gliandu jigi emendat biz-zieda Emenda ta' 
tas-subartikolu gelid li gej llllitn:nufih wara s-subartikolu (5) tiegliu: 1-artikolu s 

ta' 1-Att 
"(6) Bla nsara gli.ad-disposizzjonijiet tas...subartikolu (7) principali. 

ta' dan •1-artiikollu, m:aoc-xollj.ilmlelnt, glia11 lrollox jew f'parti, ta' kuH 



Emenda ta' 
l·artikol u 8 
Ia' l·Att 
principali. 

Ernenda ta' 
l·artikolu I 0 
Ia' I·Att 
principali. 

socjeta jew fond ta' pensjoni, tfaddil, provvidenza jew socjeta 
olira jew fond ielior approvat mill-Kummissarju gliall-finijiet ta~­
sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (d) tas-subartikolu (1) ta' 1-arti­
kolu 22 ta' dan 1-Att, gliandhom jibdew iseliliu d-disposizzjonijiet 
li gejjin -

(a) kull rifuzjoni, lilas lura, gratifikazzjoni, bonus, 
lilas, kumpens jew ghotL illu!ra jew ben.eficCju ~lior imlia.ll.as 
jew dovut til xi tpersuna mintiabba x-xoljiment gliandu, min­
kejja kull liaga ikuntraJrja li tinsab f'dan 1-Att jew f'Xii lligi, 
ddkument, att, 'kuntratr, ftehim jew kitba olir.a, jitqies 1i 
jikkostitwixxi income suggett gliat-taxxa f'idejn 1-imsernmija 
socjeta jew fond ta' pensjoni, tfaddil, provvidenza jew soc­
jeta olira jew fond ielior fis-sena ta' stima li fiha jkun imgliata 
jew ikun hekk dovut u li ma jikkostitwix income suggett 
gliat-taxx:a f'idejn il-pelfSuna li ilii:ha jitliallas jew ilkurn dovut; 
u 

(b) ebda .lilas lura, rifuijoni, gratifikazzjoni, bonus, 
lilas, kumpens jew glioti lura jew beneficcju ielior rna gh~ 
du jJtliallas kif runtqa1 qabel jekk qabel ma tlrunx tli:allJlset it­
tax:xa dovuta skond id<iisposizzjonijiet ta' dan d&sulr 
artiko1u; 

(7) Is..subaJPiJtolclu (6) ta' dan 1-artikollu ma jappl!ll<.ax -
(i) gliaJ Xii beneficcju, jew valur tilegliu, li jknn suggett 

gliat-taxxa t<clit :is-subarti1<.olu (6) ta' dan 1-arti.kolu u li jkun 
tna'llas jew li jkollu jitliallas lil membri ta' 1-imsemmitja SOC.. 
jeta jew fond ta' pensjoni, tfaddil, provvidenza jew socjeta 
olira jew kont ielior, jew litl beneficjarji olira IDb jaglimlu t­
tallba tagliho.m pemnezz taglihom jew tahthom, skond il-kon­
dizzjonijiet li bihom 1-imsemmija socjeta jew fond ta' pen­
sjoni, tfaddil, provvidenza jew socjeta olira jew fond ielior 
itkunu gew approvati mill-Kummissarju; jew 

(hl.) glial xi somma kapi1:ali ezentaJta mit-taxxa talit il­
paragrafu (i) tas-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 8 ta' dan 1-
Att.". 

5. Minnufih wara 1-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) ta' 1-arti­
kolu 8 ta' 1-Att principali ghandhom jidlilu 1-paragrafi godda Ii gejjin: 

:'(b) !-allowances moghtija tant id-diS~posizzjonijiet tal­
Partt VIII ta' 1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali; 

{c) 1-imgliax li jkun dovut lil xi individwu Ji ana jkunx 
residenti fil-Giira fuq xi depozitu mizmum f'bank f'Malta: 

Izda 1-ezenzjoni talit dan il-parag.rafu cma tapp1ikax -

(i) dwar xi sena li fiha 1-im.semmi jndividwu li jkun 
jalidem f'senglia jew negozju f'Ma1ta permezz ta' stabbi­
liment perrnanenti sitwat hemmhekk; 

(ii) kemm-il darba l-Kummissal1ju rna jkunx sodisfatt 
li 1-individwu li lilu 1-imgliax kien dovut ikun is-sid bene­
ficjarju tiegliu;". 

6. L-artikolu 10 ta' 1-A tt principali gliandu jigi emendat kif gej: 

(a) fis-subartiko1u (1) tiegliu -



(i) minflok il-kliem "li jkunu saru matul is-sena li 
talibat qabel is-sena ta' stima minn dik il-persuna u 1i jkunu 
servew kollha u hiss gliall-produzzjoni ta' !-income, inkluzi" 
gliandhom jidlilu 1-kliem "li jkunu saru minn dik il-persuna 
matul is-sena li talibat qabel is-sena ta' stima safejn dak 
1-infieq u dawk 1-ispejjez ikunu servew kollha u hiss fil­
produzzjoni ta' !-income, inkluzi"; 

(ii) minflok il-paragrafu (g) tiegliu gliandu jidliol dan 
li gej: 

"(g) tnaqqis dwar tqaglibir ordinarju ta' xi mpjant 
u makkinarju, u fondi Ii jkunu xi bini jew struttura 
ndustrijali, li jkun gej mill-uiu jew 1-impieg ta' dik il­
proprjeta fil-produzzjoni ta' l-income; u meta dik il-pro­
prjeta tkun uzata b'pattijiet li 1-piz tat-tqaglibir ordi­
narju tagliha jkun fuq il-persuna li taglimel uzu mill­
proprjeta fil-produzzjoni ta' !-income, izda dik il-pro­
prjeta rna' tkunx proprjeta tagliha, hija jkollha 1-jedd 
glial kull tnaqqis li hija kien ikollha jedd glialih li kieku 
dik il-proprjeta kienet tagliha: 

Iida -
(i) 1-ammont li gliandu jitnaqqas dwar il­

fondi li jkunu bini jew struttura ndustrijali rna 
gl'iandux ikun izjed minn wielied fil-mija ta' kemm 
ikunu qamu, minbarra kemm tkun qamet 1-art li 
fuqha jkun inbena !-bini jew 1-istruttura; 

(ii) meta t-tnaqqis kollu Ii jista' jingliata 
talit dan il-paragraiu u talit il-paragrafu (k) rna 
jkunx jista' jsir kollu f'xi sena minliabba li rna 
fkunx hemm profitti jew 'qliegli taxxabbli glial dik 
i~ena mill-gliajn ta: income li dwaru jingliataw 
jew minliabba li l~profitti jew qliegli taxxabbli 
minn dik 1-gliajn ikun inqas mit-tnaqqis, it-tnaqqis 
jew dik il-parti mit-tnaqqis H rna jkunx sar, glian­
du jizdied ana.t-tnaqqis gliat-tqaglibir ordinarju 
dwar dik l'lgliajn glias-sena ta' wara u jitqies li hu 
parti minn dak it-tnaqqis, jew jekk rna rjkunx 
hemm tnaqqis blial dak dwar dik 1-gliajn glial dik 
is-sena, jitqies li hu t-tnaqqis glial dik is-sena u jib­
qa' sejjer hekk glias-snin ta' wara; 

(iii) it-tnaqqis kollu maglimul talit dan 
il-paragrafu u talit il-paragrafu (k), miijud mat­
tqaglibir ordinarju, jekk ikun hemm, jew rna' dik 
il-parti minnu skond il-kaz, li jkun gara qabel il­
bidu fis-selili ta' dan 1-Att, rna gliandux jeccedi 
kemm tkun qamet originarjament, jew dik il-parti 
minnu skond il-kai, ta' dak 1-impjant, makkinarju 
jew fondi, meta jitqies safejn ikunu gew uzati glial 
kollox u hiss fil-produzzjoni ta' !-income, u ·-

(a) it-tqaglibir ordinarju li jkun gara qa­
bel il-bidu fis-selili ta' dan 1-Att gliandu jigi 
kkalkolat bir-rati preskritti, u 

(b) kemm tkun qamet 1-art li fuqha !-bini 
jew struttura tkun giet mibnija gliandu fil-kaii­
jiet kollha jkun eskluz minn kemm ikun qam 
il-fond originarjament;"; 

5 
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Emeoda ta' 
1-artikolu lOA 
ta' 1-Att 
principali. 

Emenda ta' 
1-artikolu lOB 
ta' 1-Att 
prinCipali. 

(iii) minflok il-paragrafu (li) tiegliu gliandu jidliol dan 
li gej: 

"(n) 1-ammont ta' telf 1i xi persuna ggarrab, 
waliidha jew hi sliab, f'xi senglia, negozju, professjoni 
jew vokazzjoni matu1 is-sena li talibat qabe1 is-sena ta' 
stima illi, 1i kieku kien profitt, kien ikun taxxabbli 
skond dan 1-Att; u fil-kalko1u ta' dak it-telf gliandu jit­
qies it-tnaqqis kollu 1i setglia jingliata talit il-paragrafi 
1-olira ta' dan is-subartiko1u, barra mill-paragrafi (g) u 
(k), 1i kieku kien profitt; u meta 1-ammont ta' telf li 
jiggarrab u 1i jigi kkalil<olat kif in.tqaJ qabel iikun hekk 
li rna jistax kollu kernm hu jitnaqqas mill-income minn 
gnejjun onra gnas-sena 1i talibat qabel is-sena ta' stima 
1-arnmont gnandu, safejn seta' jigi mnaqqas gna1 kollox 
mill-income gnall-imsemmija sena, ji[\gieb 'il quddiem u 
jitnaqqas minn dak i1li kieku kien ikun 1-income totali 
glias-snin sussegwenti li jigu wara xulxin: 

Izda ebda naga f 'dan il-paragrafu tm.a gli·andha tif­
tiehem li tippermetti t-tnaqqis ta' xi telf, 1i jkun iggar­
rab barra minn Malta, illi kieku kien profitt, u kien gie 
mizmum barra minn Malta, rna kienx ikun taxxabbli 
talit dan 1-Att;"; 

(iv) minflok il-paragrafu (k) tiegliu ghandu jidhol dan 
1i gej: 

"(k) dwar impjant u makkinarju 1-ewwel uzat u 
impjegat fis...sena 1i ta.li1bat minnufih qrubel iS..~Sena ta' 
st~ma. tnaqqis inizjali ta' 'kwint tan-nefqa kapitaH fuqu, 
u dwar fondi 1i jkunu bini jew struttura ndustrjalJ l-ew­
wei uzati u mpjegati fis-sena li tahbat minnufih qabel 
is-sena ta' stima, tnaqqis inizjali ta' minn ghaxra wielied 
tan-nefqa kapitaH fuqu: 

Iida t-tnaqqis maglimul taht dan il-paragrafu jkun 
ristrett, imnaqqas u migjub 'il quddiem 'kif stabbilit fit­
tieni u fit-tielet proviso ta1-paragrafu (g) ta' dan is­
subarti'ko1u;"; 

(b) is-sruJbartikolu (3) tiegliu gliandu jigi mliassar. 

7. Fis-subartikolu (1) ta' 1-artikolu lOA ta' 1-Att prinCipali, min­
flok il-kliem "ta' dan 1-artiko1u" kull fejn jinsabu, ghandhom jidlilu 
f'kull kaz H-kliem "ta' dan is-subartikolu". 

8. L-artikolu lOB ta' 1-Att principali gnandu jigi emendat kif 
gej: 

(a) fis-subartikolu (1) tiegliu: 

(i) bejn il-kliem "skond id-disposizzjonijiet" u "ta' l­
artiko1u 10 ta' dan 1-Att" gnandhom jidhlu 1-kliem "tal­
paragrafi (g) u (k) tas-subartiko1u (1)"; 

(ii) minflok il-'kliem "persuna okkupata f'senglia, ne­
goz4Ul, professjoni jew vokazzjoni" ghandhom jidlilu 1-lcliem 
"xi persuna"; 

(iii) minflok il-kliem "qabel rna s-senglia, negozju, 
professjoni jew vokazzjoni jkunu twaqqfu permanentament, 
hija gliandha", gliandhom jidlilu 1-kliem "qabel ma 1-gliajn 



ta' 1-income li dwaru jkun ingliata t-tnaqqis ma ji.bqax je­
:iisti jew jappartjeni lill-imsemmija persuna, hija gliandha"; 
(b) minfiok il-proviso tas-subartikolu (2) tieghu ghandu 

jidhol dan 1i gej: 

"IZda: 
(i) il-balancing charge ma ghandu f'ebda kai ikun izjed 

mill-ammont totali ta' kull tnaqqis moghti qabel skond id­
disposizzjonijiet tal-paragrafi (g) u (k) tas-suha!tik~~u (1) 
ta' 1-artikolu 10 ta' dan 1-Att u maghdud fil -part1ta (n) tar­
rezi·kont ta' bi1anc; 

(ii) meta 1-proprjeta li dwarha jkun dovut balancing 
allowance jew ikun imissu jsir balancing charge kienet uzata 
hiss f'parti ghall-produzzjoni ta' !-income, dik il-parti hiss 
tal-balancing allowance Ii xort'olira kienet tkun moglitija, 
jew tal-balancing charge li xort'ohra kien imissu jsir ghand­
ha tkun moghtija jew gl'landu jsir, skond il-kaz, meta jitqies 
safejn tkun intuzat ghaU-imsemmi ghan."; 
(c) il·proviso li gej ghandu jizdied mas-suhartikolu (3) 

tiegliu: 
"Izda meta 1-proprjeta l-gdida tkun f'parti hiss uzata 

gliall-produzzjoni ta' 1-income, dik il-parti hiss minn nefqa 
kapitali li tkun saret biex tigi provduta 1-proprjeta gliandha 
tigi kalkolata gliall-finijiet ta' dan is-subartikolu sikond kif 
ikun xieraq meta jitqies safejn dik il-proprjeta tkun uzata 
gl'lal kollox u esklussivament fil-produzzjoni ta' 1-income."; 
(d) fis-suhartikolu (7) tieghu: 

(i) minftok il-paragrafu (a) gliandu jidliol dan li gej: 
"(a) 1-espressjoni "proprjeta'' tfisser impjant u 

makkinarju, u fondi li jkunu bini jew struttura ndus­
trjali li jkunu proprjeta ta', u mpjegati minn, xi persuna 
fil-produzzjoni ta' !-income tagliha;"; 
(ii) fil-paragrafu (b) il-kelma "u" gliandha titliassar; u 

(e) fis.-subartikolu (8) tiegliu minfiok il-kliem "fdak il-ka:l 
sakemm il-persuna li jkollha d-dritt ghal hekk tkompli s-sengha, 
negozju, professjoni jew vokazzjoni dwar il-qliegli jew profitti li 
ghalihom it-tnaqqis ghandu jsir" ghandhom jidlilu 1-kliem "fd<ill< 
il-kaz sakemm 1-ghajn ta' !-income li dwaru gliandu jsir it-tnaq­
qis ikompli jezisti u jihqa' proprjeta tal"'Persuna li jkoilha 1-jedd 
gliall-imsemmi tnaqqis". 

9. Fil-paragrafu (b) ta' 1-artikolu ll ta' 1-Att principali minflok Emenda ta' 
il-kliem "Ii ma jkunux saru glial kollha u hiss" gliandhom jidlilu !~~r~~~~~u 11 

1-kliem "safejn rna jkunux saru ghal kollox u his-s". prinCipali. 

10. Fl-artikolu 14A ta' 1-Att prindpali, minflok il-kliem "tliet Emenda ta' 

mija u tmenin lira" kull fejn jinsabu gliandhom jidlilu fkull ka:l il- ~~r~~~u 14A 

kliem "izjed minn tliet mija u tmenin lira". prinCipali. 

11. Minftok is-suhartikolu (1) ta' 1-artikolu 16 ta' 1-Att prinCi- Emenda ta' 
pali ghandu jidliol dan Ji !leJ·: 1-artikolu 16 

~ ta' 1-Att 
"(1) Meta l~Kummissarju jkun tal..fehma li xi kumpan.nija principali. 

(barra minn kumrpannija inkorporata jew registrata barra minn 
Malta· u mhux .residenti hemmhekk) rna tkunx qassmet bhala 
dividendi· l.;profitti tagliha jew xi parti ~ill-pro.fitti. taghha, u li 

7 
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1-effett li ma jk.unoc sar daik it-tqassim ikun li tigi evitJata jew 
imnaqqsa taxxa li xort'ohra kienet titliallas milJ-azz.jonisti, hu 
jista' jordna b'avvii bil-miktub 1i dawk il-profitti jew parti minn­
hom li rna jkunux gew imqassma, jitqiesu gliall-finijiet ta' dan 
1-Att, 1i gew imqassma bliala dividend mill-kumpannija f'dak 
1-ammont, u f'dik id-data jew f'dawk id-dati, kif jidhirlu xieraq, 
u Ii 1-azzjonisti jigu ntaxxati fuqhom skond hekk.: 

Iida -

(a) ebda ordni rna jinhareg kif intqal qabel jekk _il­
kumpannija tipprova li 1-glian ewlieni jew li wielied mill­
glianijiet ew1enija glialiex rna kienx hemm tqassim kien -

(i) biex jigi provdut gliall-iivilupp jew glial1-espan­
sjoni tas-sengha jew tan-negozju taghha minn ghejjun 
interni, sew waliedhom jew flimkien rna' ghejjun olira; 
jew 

(ii) biex jithallas lura xi self, overdraft jew kapital 
iehor Ii jissellef minn ghejjun esterni (li rma jkunux di­
rettament jew indirettament marbutin rna' 1-azzjonisti 
tal-kumpannija) u wiat ft -espansjoni tas-senglia jew ne­
gozju tal-kumpannija; 

(b) ebda ordnl malirug taht dan is-subartikolu rna 
ghandu jkollu effett-

(i) meta jkun maghmul dwar xi profitti taxxabbli 
f'idejn il-kumpannija dwar xi sena ta' stirna qabe1 dik 
li tibda fl-1 ta' Jannar, 1976, jekk tkun saret likwidaz­
zjoni ghal dik is-sena jew, meta rna tkun saret ebda lik­
widazzjoni kif intqal qabel, jekk 1-ordni jigi maglimu1 
wara 1-31 ta' DiCembru, 1979; 

(ii) meta jigi maghmul dwar xi profitti hekk tax­
xa<bbli glial xi sena olira ta' stima, jekk jigi maglimul 
wara 1i jgliaddu tliet snin minn meta tispicea s-sena ta' 
stima Ji fiha 1-profitti li gliali'hom jirreferi 1-ordni kienu 
suggetti gnat-taxxa: 

(c) meta, tant id-disposizzjonijiet ta' dan is-subartikolu 
xi dividend ikun mehtieg 1i jigi meqjus bnala ricevut minn 
xi azzjonist ta' kumpannija (f'dan il-proviso msemmija "l-ew­
wei kumpannija") u 1-azzjonist f'dan il-kai ikun ukoll kum­
pannija (f'dan il-proviso msemmija "it-tieni kumpannija") 
dak id-dividend rna jkunx suggett ghat-taxxa bhala 
income tat-tieni kumpannija, iZda ghandu jitqies b1iala 
mqassam mit-tieni kumpannija, bnala dividend fid-data stab­
bilita mill-Kummissarju kif intqal qabel, u 1-azzjonisti tat­
tieni kumpannija jigu ntaxxati fuqu skond hekk; u meta xi 
azzjonist tat-tieni kumpannija jkun ukoll kumpannija, f'dak 
il-kai dwar is-somma li gnandha titqies bnala mqassma lil 
dak 1-azzjonist, id-disposiZZJjonijiet ta' qabel ta' dan il-pro­
viso gnandhom japplikaw mutatis mutandis daqslikieku rife­
renzi fihom gnall-ewwel kumpannija kienu riferenzi 
fihom ghat-tieni kumpannija u daqslikieku riferenzi fihom 
ghat-tieni kumpannija kienu riferenzi fihom ghal dak 1-az­
zjonist, u jibqa' sejjer hekk sakemm bl-applikazzjoni tal ­
principii ta' dan il-proviso, rna jibqa' ebda parti tal-profitti 
mhux imqassma li glialiha 1-ordnijiet ta1-Kummissarju jirre­
feru bliala parti li gnandha tigi meqjusa li giet imqassma lil 
kumpannija.". 



12. Minflok 1-artikolu 21 ta' 1-Att prinCipali ghandu jidhol Sostituzzjoni 
ta' 1-artfkolu 

dan li gej: 21 ta' 1-Att 

"Evitar 
ta' taxxa. 

21. (l) Meta xi skema li tnaqqas 1-ammont ta' taxxa 
li ghandu jitnallas minn xi persuna tkun a~ificjali j7w fi~­
tizja jew 1i fil-fatt rna nghatalhiex effett, Il-Kumrmssaf)U 
ghandu jinjora 1-iskema u 1-persuni koncernati jigu ntaxxati 
skond hekk. 

(2) Meta xi persuna, bnala rii:ultat dirett jew in­
dirett ta' xi skema li 1-uniku gnan tagliha jew 1-glian ewlieni 
tagliha jkun li jinkiseb xi vantagg li gliandu effett li jevita, 
inaqqas jew jipproponi 1-lilas tat-taxxa li gliandha titliallas, 
jew li jinkiseb xi nlas lura jew tpattija ta' taxxa, tkun kisbet 
jew tkun f'qagnda li tikseb dak il-vantagg, il-Kummissarju 
gliandu, b'ordni bil-miktub, jistabbilixxi t -taxxa Ii gnandha 
titnallas jew il-jedd goal lilas Iura jew glial tpattija ta' taxxa 
ta' 1-imsemmija persuna, jew ta' xi persuna olira, glias-sena 
ta' stima hekk stabbilita, b'dak il-mod u glial dak 1-ammont 
li jkun melitieg, fic-Cirkostanzi tal-kai:, biex tigi annullata 
jew modifikata 1-imsemmija skema u 1-vantagg li jolirog 
minnha. 

(3) Meta, bliala rii:ultat dirett jew indirett ta' xi 
disposizzjoni maghmula fil-liaj ja tad-disponent, xi income 
gliandu jitliallas Iii wild jew gliall-gid tiegliu fis-sena li tigi 
minnufih qabel is-sena ta' stima, !-income gliandu, jekk fil­
bidu ta' dik is-sena !-wild rna jkunx mii:zewweg, jitqies 
gliall-finijiet ta' dan 1-Att bliala !-income tad-disponent glial 
dik is-sena u mhux bliala !-income ta' 1-imsemmi wild. 

(4) Meta, bliala rii:ultat dirett jew indirett ta' xi 
skema jew ta' xi tibdil fix-shareholding ta' kum­
pannija, iikun gie ricevut jew akkumu1at mill-kumpannija 
income fis-sena li tigi minnufih qabe1 is-sena ta' stima f'dak 
il-kai, kemm-il darba rna jigix ippruvat li 1-imsemmija 
skema rna tkunx saret, jew li 1-imsemmi tibdil rna jkunx sar, 
biss jew principa1ment gliall-ghan 1i jinkiseb il-beneficcju 
ta' xi telf, jew i1-bilanc ta' xi telf 1i jkun iggarrab mill-kum­
pannija f'xi sena qabel is-sena ta' stima, jew ta' xi tqaglibir 
ordinarju jew tnaqqis inizjali, jew tal.Jbilanc ta' xi tnaqqis 
blial dak li jkun dovut 1dwar xi sen a kif intqal qabel, sabiex 
jigi evitat li titliallas taxxa mill-kumpannija jew minn xi 
persuna olira : 

(a) id-disposizzjonijiet tal-paragrafu (li) tas-sub­
artikolu (1) ta' 1-artikolu 10 ta' dan 1-Att rna gliand­
homx japplikaw dwar xi telf li jiggarrab mill-kumpan­
nija matul is-sena li fiha dik 1-iskema tkun saret jew 
dak it-tibdil ikun sar, jew dwar xi telf jew bilanc ta' 
telf li xort'otira kien ikun migjub 'il quddiem f'dik is­
sena jew minn dik is-sena gtial snin ta' wara; 

(b) id-disposizzjonijiet tat-tieni proviso glia!li­
paragrafu (g) tas-subartikolu (1) ta' 1-arti'kolu 10 ta' dan 
1-Att rna gliandhomx japplikaw hekk li jingliata xi 
tnaqqis li 1-'kumpannija xort'olira jista' jkollha jedd 
glialih matul is-sena 1i fih dik 1-iskema kienet saret jew 
dak it-tibdil ikun sar, dwar it-tnaqqis malisub talit id­
disposizzjonijiet tal-paragrafi (g) u (k) tas-subartikolu 
(1) ta' dak 1-artikolu, jew dwar dak it-tnaqqis jew il-

prill.Oipali. 
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Emenda ta' 
1-arttko1u 212 
ta' 1-Att 
principali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 25 
ta' 1-Att 
principaii. 

bilanc ta' dak it-tnaqqis li xort'onra jista' jigi migjub 
'il quddiem minn dik is-sena ghas-snin ta' wara; 

(c) id-disposizzjonijiet ta' 1-arti'ko1u lOB ta' dan 
1-Att gliandhom jigu app1ikati bliallikieku d-disposiz­
zjonijiet tal-paragrafi ta' qabel ta' dan is-subartikolu 
rna jkunux ingllataw effett. 

(5) F'dan 1-arti'kolu: 
"skema" tinkludi ku11 disposizzjoni, ftehim, arran­

gament, trust, ghoti, patt, trasferiment ta' a.ttiv u tras­
feriment ta' proprjeta, ikunu li jkunu, irrispettivament 
mid-<iata li fiha dik 1-iskema tkun saret, ittiel'ied sehem 
fiha jew inbdiet; 

"wild" gl'iandha 1-istess tifsir kif mognti lill-espres­
sjoni fis-sub-paragrafu (iii) tal-paragrafu (b) tas-subar­
tiko1u (1) ta' 1-artikolu 22 ta' dan 1-Att.". 

13. L-artiko1u 22 ta' 1-Att prinCipali gnandu jigi emendat kif gej: 
(a) gliandu jizdied is-sub-paragrafu gdid li gej gliall-proviso 

ta1-paragrafu (b) tas-subartiko1u (1) tiegliu: 
"(v) tnaqqis li jingliata talit id-disposizzjonijiet ta' dan 

il-paragrafu dwar xi wild ghandu jitnaqqas b1-ammont ta' ku11 
allowance, moglitija talit id-disposizzjonijiet tal-Parti VIII ta' 
1-Att ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali, dwar dak il-wild u 
ezentat talit id-disposizzjonijiet tal-paragrafu (b) tas-subartiko1u 
(1) ta' 1-artikolu 8 ta' dan 1-Att;"; u 

(b) minflok is-sub-paragrafu (ii) tas-subartikolu (8) tiegliu 
u minflok il-proviso gliall-irnsemmi subartikolu gliandu jidliol 
dan li gej: 

"(ii) i1-persuna mpjegata kienet imhaddma bix-
xahar, bil-gimgl'ia jew bil-gurnata, hekk izda li, meta 1-persu­
na kienet imliaddma bil-gurnata, ix-xogliol kien dwar 
jumejn jew izjed fkull gimgna: 

Izda -
(a) meta 1-persuna mpjegata kienet imliaddma bil­

gurnata, it-tnaqqis rna gliandux ikun izjed minn dak il-pro­
porzjon ta' tliet mitt lira li n-numru ta' granet 1i fihom dik 
il-persuna kienet imliaddma matul is-sena li tigi qabel is­
sena ta' stima gliandu glial mitejn u namsin gurnata; 

(b) meta, matul is-sena li tigi minnufih qabel is-sena 
ta' stima iktar minn persuna wanda hekk giet impjegata it­
tnaqqis gliandu jingliata dwar persuna walida biss f'ku11 
irnien u rna gliandux ikun izjed minn tliet mitt li~a b'kollox; 

(c) meta zewg individwi jew iktar li joqgliodu fl-is­
tess dar flimkien ji.mpjegaw xi persuna hekk kif intqal qabel 
it-tnaqqis li ghandu jsir skond dan is-subartikolu gliandu 
jitqassam bejn dawk 1-individwi fi proporzjon ta' 1-ammont 
tal-kontribUZ7Jjonijiet rispettivi taglihom gliall-lilas tal-paga 
ta' dik il-persuna.". 

14. L-artikolu 25 ta' 1-Att prinCipali gnandu jigi emendat kif 
gej: 

(a) minflok is-subartikolu (1) tiegliu ghandu jidliol dan 
1i gej: 



... 

,.. 

"Rata ta' (1) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet 1-ohra ta' dan 1-ar-
taxxa. tikolu, it-taxxa fuq !-income taxxabbli ta' kull persuna tkun 

intaxxata bir-rati li gejjin: 

Glial kull lira fuq 1-ewwe] £100 . . . 2c 
Glial kull lira fuq il-£100 ta' wara 5c 
Ghal kull lira fuq il-£100 ta' wara 7c5 
Ghal kull lira fuq il-£100 ta' wara 12c5 
Glial kull lira fuq it-£300 ta' wara 22c5 
Glial kull lira fuq 1-£2,140 ta' wara ... 32c5 
Ghal kull lira fuq 1-£500 ta' wara 40c 
Ghal kull lira fuq il-£500 ta' wara 45c 
Ghal kull lira fuq is-£700 ta' wara 52c5 
Glial kull lira mill-bqija . . . 65c"; 

(b) minnufih wara s-subartikolu (3) tiegliu gliandu jizdied 
dan li gej: 

"L-ogllla 
rata ta' 
taxxa 
reerti 
kai.i-
jiet. 

(3A) Bla lisara gnad-disposizzjonijiet tas-subartikolu 
(6} ta' dan 1-artikolu, it-taxxa li gnandha tigi ntaxxata skond 
id-disposizzjonijiet 1-onra ta' dan 1-artikolu m'gliandha 
f'ebda kaz tkun izjed mir-rata ta' 32c5 fuq kul! lira ta' l-in­
come taxxabbli ta' -

(a) kull trade union; u 
(b) kull kazin, partit politiku jew istituzzjoni 

onra s imili li rna tkun proprjeta ta' liadd jekk il-Kum­
missarju jkun sodisfatt li ebda parti mill-income rna 
jkun jista' jitqassam lil, jew xort'onra jkun disponibbli 
gnall-beneficcju personali ta' xi sid jew membru bliala 
tali."; 

(c) is-subartikoli (4) u (5) tiegnu ghandhom jitliassru; 

(d) minflok is-subartikolu (5A) tiegliu gnandu jidliol dan li 
gej : 

"Rati 
speejali 
ta' taxxa 
u 1-inqas 
taxxa li 
ghandha 
titbaUas. 

(4) Minkejja d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1) 
ta' dan 1-artikolu, it-taxxa fuq !-income taxxabbli ta' kull 
individwu li jkun inghata permess glial residenza talit 1-
artikolu 7 ta' 1-Att ta' 1-1970 dwar 1-Immigrazzjoni, fl-erba­
tax jew wara 1-erbatax ta' Novembru, 1972, gliandb.a tigi 
ntaxxata bir-rati li gejjin: 

Ghal kull lira fuq 1-ewwel £100 
Glial kull lira fuq il-£100 ta' wara 
Glial kull lira fuq il-£100 ta' wara 
Glial kull lira fuq il-£100 ta' wara 
Ghal kull lira fuq it-£300 ta' wara 
Glial kull lira mill-bqija ... 

2c 
5c 
7c5 

12c5 
22c5 
32c5 

Izca 1-inqas taxxa li gliandha tithallas minn xi in­
dividwu blial dak dwar xi sena ta' stima tkun elf lira.". 

(e) minnufih wara s-subartikolu (9) tieghu gliandu jizdied 
is-su bartikolu gdid li gej: 

"{10) Meta, matul is-sena li tigi minnufih qabel xi sena ta' 
stima, xi individwu jikseb income suggett gliat-taxxa ta1it il-pa-

11 
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ragrafu (b) tas-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 5 ta' dan 1-Att, li 
jkunu emolumenti li jitliallsu talit kuntratt ta' mpieg tJi jkun jeli­
tieg 1i jsir xogliol jew dmirijiet prinCipalment barra mlnn Malta, 
izda minbarra kull servizz abbord bastiment jew ingenju ta' 1-ajru 
Malti u kull servizz gliall-Gvem ta' Malta, u li jigu ricevuti dwar 
xogliol jew dmirijiet li jsiru barra minn Malta, jew dwar xi peri­
jodu f'Malta in konnessjoni rna' dak ix-xogliol jew rna' dawk id­
dmirijiet, jew waqt leave matul il-qadi ta' dak ix-xogliol jew 
dmirijiet: 

(a) minkejja kull liaga kuntrarja li tinsab f'dan 1-Att, 
dak 1-income giiandu jitqies li jikkostitwixxi 1-aliiiar parti ta' 
1-income totali ta' dak 1-individwu glial dik is-sena u, bla 
lisara giiad-disposizzjonijiet tal-paragrafu (c) ta' dan is-sub­
artiko1u, rna jigix intaxxat f'ammont li jkun iijed minn: 

(i) £300 fis-sena fil-kaz ta' iiaddiem mhux bis-
sengiia; 

(ii) £450 fis-sena fil-kaz ta' liaddiem bis-senglia; 
(iii) £500 fis-sena fil-kai ta' tekniku; u 
(iv) £1,000 fis-sena fil-kaz ta' individwu li jagliti 

servizz til-management jew professjonali; 
(b) f'kull kaz partikolari 1-Kummissarju gliandu jistab­

bilixxi fid-diskrezzjoni assoluta tiegliu liema kategorija mill­
kategoriji murija fil-paragrafu (a) ta' dan is-subartikolu 
gliandha tigi applikata; 

(c) meta 1-imsemmi xoglio1 jew 1-imsemmija dmirijiet 
rna jsirux matul is-sena sliilia, 1-oglila ammonti app1ikabbli 
talit il-paragrafu (a) ta' dan is-subartikolu gliandhom jit­
naqqsu bil-proporzjon li dak il-perijodu li matulu x-xoglio1 
jew id-dmirijiet helcl< ilsiru gliandu mas-sena sliilia; 

(d) meta t-taxxa li ghand.ha tigi ntaxxata lil xi individ­
wu titnaqqas skond id-disposizzjonijiet ta' dan is-subarti­
kolu, din gliandha tkompli titnaqqas •bl-ammont ta' kull kon­
tribuzzjonijiet imliallsa mill-imsemmi individwu talit 1-Att 
ta' 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali, matuJ il-perijodu li fib 
ix-xogliol jew id-dmirijiet relattivi jkunu saru: 

!ida meta jsir xi tnaqqis blial dak, 1-ammont ta' kon­
tribuzzjonijiet glias-Sigurta Nazzjonali li bih tkun hekk 
tnaqqset it-taxxa, rna jikkwalifikax bliala tnaqqis gliall-fini­
jiet tas-sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (d) tas-subartikolu (1) 
ta' 1-artikolu 22 ta' dan 1-Att."; 

(f) minnufih wara s-subartikoiu (10) tiegliu, gliandhom jiz­
diedu s-subartikoli godda Ii gejjin: 

"(11) It-taxxa fuq 1-income imsemmi fis-subarti­
kolu (6) ta' 1-artikolu 5 ta' dan 1-Att gliandha tkun bir­
rata ta' 10 centezmi fuq kull lira ta' dak !-income, u 
minkejja kull liaga kuntrarja li tinsab f'dan 1-Att, rna 
jingliata ebda tnaqqis jew rifuzjoni Iii xi persuna dwar 
it-taxxa hekk intaxxata. 

(12) Minkejja d-disposizzjonijiet 1-oiira ta' dan 1-
artikolu, izda bla lisara tad-disposizzjonijiet tas-subarti­
kolu (6), il-Ministru responsabbli gliall-finanzi jista', 
i.<?rdna b'avvi.Z. ippubblikat fil-Gazzetta, li glial pratti­
~tta u ekonomtja fil-kaz ta' likwidazzjonijiet glial taxxa 
It ma tkunx izjed mill-arrunont speCifikat fl-imsemmi 
avviz, ma ssirx il-likwidazzjoni.". 



· ~· 

15. lrartiko1u 27 ta' 1-Att principali gliandu jigi emendat kif Emenda ta' 
1-artikdlu 27 

gej: ta' 4-Att 

(a) billi jitliassru 1-kliern "(b1a lisara tad-disposizzjonijiet principali. 
tal-proviso glias-subartikolu (2A) ta' 1-artiko1u 25, u tas-subarti-
ko1u (2) ta' 1-artiko1u 49)"; 

(b) billi jizdied il-proviso gdid 1i gej fit-tarf tiegliu: 
"I:lda wkoll f'ebda kaz rna gliandha ssir xi tpattija dwar: 

(a) xi taxxa 1i kurnpannija tkun naqqset, jew li 
gliandha jedd li tnaqqas rninn xi dividend imlial1as 1il 
xi persuna li, bis-salilia ta' xi ezenzjoni moglitija b1-ar­
tiko1u jew talit 1-artiko1u 8 ta' dan 1-Att, rna gliandhiex 
tigi ntaxxata fuqu; u 

(b) xi taxxa 1i tigi ntaxxata 1il xi korp ta' persuni 
talit is-subartiko1u (2A) ta' 1-artiko1u 25 jew talit is­
subartikolu (2) ta' 1-artiko1u 49 ta' dan 1-Att.". 

16. L-artiko1u 31 ta' 1-Att prinCipali gliandu jigi ernendat kif ~~~u ta;
1 

gej: ta' 1!-Aitt 

(a) 1-artiko1u prezenti gliandu jigi nnumerat rnill-gdid blia1a prinCipal:i. 
s-subartiko1u (1); 

(b) gliandu jizdied is-subartiko1u gdid li gej wara s-sub­
artiko1u (1) tiegliu: 

"(2) Kull funzjonarju prinCipa1i blia1 dak gliandu 
jliallas it-taxxa mill-proprjeta ta' 1-imsemmi korp ta' per­
suni. l:lda hu jkun suggett gliall-li1as personalment u in 
solidum rna' kull persuna olira responsabbli glia1iha, jekk 
f'xi irnien wara 1-1 ta' J annar, 1979, hu jkoilu fil-pussess tie­
gnu jew talit iJ,..kontroll tiegliu xi proprjeta tal'~korp ta' per­
suni 1i setgliet tintu:Za biex titna1las it-taxxa li tkun dak iz­
zmien dovuta.". 

17. Minf1ok is-subartikolu (4) ta' 1-artiko1u 42 ta' 1-Att prinCipali Emenda ta' 
gliandu jidliol dan li gej: 1-artiko1u 42 

ta' 1-Att 
"(4) In-notarnenti rnelitiega 1i jinzammu b'dan 1-artiko1u prrneipali. 

gliandhorn ikunu ppruvati b'dawk id-dokumenti 1i jkunu xierqa 
fic-Cirkostanzi, ink1uzi: 

(a) fi1-kaz ta' kumpannija residenti f'Ma1ta, i1-balance 
sheet u 1-kont ta' profitt u telf, li gliandhom iliarsu f'kull 
detta1 id-disposizzjonijiet ta' 1-artiko1u 134 ta' 1-0rdinanza 
ta' 1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, u rninkejja ku11 
ezenzjoni rnag1irnu1a b'dik 1-0rdinanza jew b'xi ligi olira, 
dik i1-balance sheet u 1-kont ta' profitt u telf gliandu jko1-
Ihom maghhorn rapport rnaglirnu1 rninn uditur pubbliku 
certifikat kif provdut b1-artiko1u 141 ta' dik 1-0rdinanza; 

(b) fi1-kaz ta' gliaqda koperativa, id-dikjarazzjonijiet 
finanzjarji verifikati ta' 1-gliaqda, imliejjija f'kull dettall kif 
rnelitieg bi1-1igi li glial dak iz-zrnien tkun fis-selili li tirre­
go1a gliaqdiet koperativi u jkollhorn maglihom ku11 rapport 
1i b'dik il-ligi jkun rnelitieg li gliandu jkun mad-dikjaraz­
zjonijiet finanzjarji verifikati ta' 1-gliaqda.". 
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Emenda ta' 
1-artiko'lu 45 
ta' 1-Att 
princip:ili. 

Emenda ta' 
1-artikolu 49 
ta' 1-Att 
principa!i. 

E·nenda ta' 
1-art>ikolu 51 
ta' 1-Att 
pl'incipali 

Emenda ta' 
1-artikoJu 56 
ta' l·AU 
principali. 

Emenda ta' 
1-arti.ko1u 57 
ta' 1-Att 
principali 

Emenda ta' 
1-artikolu 58 
ta' 1-Att 
pnincipali. 

Emenda ta' 
1-artikolu 60 
ta' 1-Att 
principali. 

18. FH-paragrafu (a) tas-subarti.kolu (1) ta' 1-artikolu 45 ta' 1-Att 
prinCipali minflak il-kliem "tnaqqas it-taxxa minnu b'dak il-mod 1i 
jista' jigi preskritt" gliandhorn jidlilu 1-kliem "jew tnaqqas jew rna 
tnaqqasx it-taxxa rninnu kif jista' jigi preskritt u b'dak il-rnad li jista' 
jigi preskritt". 

19. Fil-paragrafu (A) tas-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 49 ta' 1-Att 
principa1i minflak il-kliem "xort'olira rnilli f'sacjeta "in akkamman­
dita" jew "ananima" ", gliandhom jidli1u 1-kliem "xart'alira milli 
f'socjeta "in akkornrnandita" li 1-kapital tagliha jkun maqsum f'az­
zjonijiet, jew f'socj·eta "ananima" ". 

20. Fis-subartiko1u (1) ta' 1-artikalu 51 ta' 1-Att prinCipali min­
flok i1-kliem "jinbagliat bil-posta registrata" gliandhom jidlilu 1-kliern 
"jintbagliat bil~posta". 

21. Minfiok is-subartikolu (6) ta' 1-artikolu 56 ta' 1-Att prin­
cipali gliandu jidliol dan li gej: 

"(6) Il-Kummissarju gliandu jippubblika fi zrnien ragane­
vali d-decizjanijiet kollha moglitija mill-Bord fuq punti tal-ligi, 
fejn jingliataw il-fatti ta' 1-appell u 1-argumenti.". 

22. Is-subartika1u (4) ta' 1-artikalu 57 ta' 1-Att prindpali gliandu 
jigi mliassar. 

gej: 
23. L-artikolu 58 ta' 1-Att prineipali gliandu jigi emendat kif 

(a) minflok is-subartikalu (1) tiegliu gliandu jidlial dan 
li gej: 

"(1) Kull persuna li, wara li tkun appellat lill-Bard 
ta' Kummissarji Specjali, tliossha aggravata bid-decizjani 
tagliham, tista' tappella mid-decizjani, fuq punt ta' ligi biss, 
lill-Qorti ta' 1-Appell b'rikars ipprezentat fi zmien tletin 
jurn mid-data li fiha jigi natifikat bid-decizjani tal-Bard."; 
(b) minflak is-subartikalu (2) tiegliu gliandu jidlia1 dan 

li gej: 
"(2) Il-Kumrnissarju jista', jekk huwa rna jkunx sadis­

fatt bid-decizjani tal-Bard, jappella kontra d-decizjani, fuq 
punt ta' li~i biss, 1ill-Qorti ta' 1-Appell b'rikars ipprezentat 
fi zmien tletin jum mid-data tad-decizjani tal-Bard."; 
(c) is-subartikalu (3) tiegliu gliandu jitliassar; 
(d) minflok is-subartika1u (7) tiegliu gliandu jidlial dan 

li gej: 

"(7) Il-Kummissarju gliandu jippubblika fi zmien raga­
nevoli d-decizjonijiet kallha moglitija mill-Qorti fejn jin­
gliataw il-fatti ta' 1-appell u 1-argumenti.". 

24. L-artikalu 60 ta' 1-Att prindpali gliandu jigi emendat biz­
zieda tas-subartikolu gdid li gej: 

"(3) Fil-kaz ta' korp ta' nies ikun bizzejjed gliall-finijiet 



ta' dan 1-Att jekk 1-isem biss ta1-korp ta' nies ikun jidher fuq xi 
avviz malirug bis-sal'llla tiegliu mill-Kummissarju jew f'ismu.". 

25. Fl-artikolu 63 ta' 1-Att prin<:ipali, minfiok il-kliem "ta' 
l-artiko1u 62 jew ta' 1-artikolu 64 ta' dan 1-Att" kull fejn jinsabu, 
ghandhom jidhlu f'kull kaz il-k1iem "ta' 1-artikolu 62 jew fl-artiko1u 
64 ta' dan 1-Att". 

Emenda ta.' 
1-artiko1u 63 
ta' 1-Att 
principa1i. 

26. Minftok is-subartikolu (1) ta' l-artiko1u 66 ta' 1-Att prinCipali Emenda ta' 
ghandu jidhol dan 1i gej : 1-artiko1u 66 

ta' 1-Att 
"(1) Il-Kummissarju, fi1-kwalita tiegliu ufficjali, jista' jagli- principali. 

mel kawza ghat-taxxa u jigborha, skond il-kaz, fil-Prim Awla ta1-
Qorti Civili jew fil-Qorti ta1-Magistrati ghall-Gzira ta' Malta fil­
gurisdizzjoni Civili taghha jew fil-Qorti tal-Magistrati ghall-
G:lejjer ta' Gliawdex u Kemmuna wkoll fil-gurisdizzjoni Civili 
tagliha, bl-ispejjez kollha tal-kawza, mingliand il-persuna mressqa 
ghal hekk, mingnand il-persuna li ghandha thallasha jew min-
ghand il-persuna responsabbli gliat-tnaqqis taghha bnala dejn.". 

27. Is-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 67 ta' 1-Att principali gliandu 
jigi emendat biz-zieda tal-proviso gdid 1i gej miegliu: 

"Izda wkoll f'ebda kaz rna gliandha ssir xi rifuzjoni dwar-

(a) xi taxxa li kumpannija tkun naqqset jew li jkollha 
1-jedd li tnaqqas minn xi dividend imliallas lil xi persuna li 
bis-salilia ta' xi ezenzjoni moglitija bl-artikolu jew tali.t 1-ar­
tikolu 8 ta' dan 1-Att rna jkunx suggett gliat-taxxa fuqu; u 

(b) xi taxxa li tigi ntaxxata lil xi korp ta' nies talit is­
subartikolu (2A) ta' 1-artikolu 25, jew talit is-subartikolu (2) 
ta' 1-artikolu 49 ta' dan 1-Att.". 

28. Fis-subartikolu (9) ta' 1-artikolu 68B ta' 1-Att principali 
minflok il-kliem "gliandha ssir mhux izjed tard minn sentejn wara 
t-tmiem tas-sena ta' stima" gliandhom jidli1u 1-kliem "gliandha ssir 
mhux izjed tard minn sentejn wara d-data 1i fiha 1-1ikwidazzjoni 1i 
dwarha tkun saret it-taiba tkun saret finali u konk1uziva". 

Emenda ta.' 
1-artikdl.u 67 
ta' W-Att 
pnincipali. 

Emenda ta' 
1-a rtikolu 688 
ta' tl-Att 
principali. 

29. Minflok is-subartikolu (6) ta' 1-artikolu 69 ta' 1-Att principali Emenda ta' 
gliandu jidlio1 dan li gej: 1-artikolu 69 

ta' tl-Att 

"{6) Kull taiba glial lielsien skond dan 1-artikolu gliandha 
ssir mhux izjed tard minn sentejn wara d-data li fiha 1-1ikwidaz­
zjoni li dwarha tkun saret it-taiba tkun saret finali u konklu:liva.". 

principaiL 

30. Minflok il-paragrafu (a) ta' l-artiko1u 73 ta' 1-Att principali Emenda ta' 
gnandu jidliol dan 1i gej: l-artikolu 73 

ta' 1-Att 
"(a) tonqos li tliares il-litigiet ta' avviZ, intimazzjoni, taiba prinCipali. 

jew nota 1i fiha ssir taiba moglitija, maglimula jew notifikata 
lilha tant dan 1-Att; jew". 
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Emenda ta' 
1-artik.oiLu 75 
ta' 1-Att 
prinCipali. 

31. Is-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 75 ta' 1-Att principali gliandu 
jigi emendat kif gej: 

(a) minflok il-paragrafi (a) u (b) tiegliu gliandu jidli.ol dan 
li gej: 

" (a) thalli barra minn prospett jew minn xi dokument 
jew dikjarazzjoni maglimula, imliejjija jew moglitija gliall­
finijiet ta' dan 1-Att jew talit dan 1-Att, xi income li hemm 
kellu jidliol; jew 

(b) tagtunel xi dikjarazzjoni falza jew registrazzjoni 
falza f'xi prospett jew dokument jew dikjarazzjoni mliejjija 
jew moglitija gliall-finijiet ta' dan 1-Att jew talit dan 1-Att;~'; 

(b) minflok il-kliem "glial tliet darbiet 1-ammont tat-taxxa 
li glialiha hija suggetta talit dan 1-Att" gliandhom jidli1u 1-kliem 
"glial tliet darbiet 1-ammont tat-taxxa li glialiha 1-persuna li 
t -taxxa taghha kien hemm il-hsieb li tigi evitata jew 1i tigi 
mgliejjuna biex tevita t-taxxa li ghaliha hija suggetta taht dan 
1-Att". 

Mglioddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 226 ta' 1-20 ta' Dicembru, 
1978. 



Short title 
and 
commencement. 

I assent 

Acting President 

December, 1978 

ACT No. XXVIII of 1978 

AN ACT further to amend the Income Tax Act, 1948 

BE IT ENACTED by the President, by and with the adv;ice allld 
consent of the House of Representatives, in this present Parliament 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. (1) This Act may be cited as the Income Tax (Atrrrendment) 
Act, 1978, and skaill be read and oon:strued as O!Ile With the Income 
Tax Act, 1948, herei1nafter rrefetted to as "the principal Act". 

(2) The prov.isilons of t'his Act shan come dm:o roroe as 
follows: 

(a) the prov!isio.ns of sections 2, 5. 6, 8, 9, 12, 13 and 19 
and of paragraphs (a), (c), (d) and (e) of section 14 shall come 
itnto foTICe as from the f1Tst day of January, 1979, iln respect of 
the yeaJt of assess:ment cdmlmencing on that date and of subse­
quent years of assessment; 

(b) the provisions of section 10 and of paragraph (f) of 
section 14 shala be deemed to have come into force as from the 
first day of J anruary, 1978, in respect of the year of assessment 
commencing on that date and of subsequent years of assess-
m~; . 

(c) the provisions of paragraph (b) of section 14, of sectli.bn 
15 and of sectilon 27 shall be deemed to have colme into force 
as from the first day of Jall1ruacy, 1976, i•n respect of the year af 
assessment commencing on rt!hat date alfid of ffi!bseqruent yearrs 
of assessment; 

(d) the provisions of section 17 shall come into effect on 
the first day of January, 1979, in respect of the year of assess­
ment commencing on the first day of January, 1980 and of sub­
sequent years of assessment; 

(e) the provisions of section 25 shall be deemed to have 
come into force on the fifteenth day of July, 1977; 



...,. 

-

(f) the .provisions of <this Act other than those referred tJo 
in the other paragraphs of this subsection shall come iiilto force 
forthwith. 

2. SUJbsection (1) of section 2 of the principal Aot shatl!I be Amendment 
amended as folllows: of section 2 

of the 

(a) for the definition of "company" there shaJlil be sub- principal Act. 

stituted: 
" "company" means -

(a) any partnership constituted under the Com­
mercial Partnerships Ordinwnce, 1962, be~ng eit!her a 
partnership "en commandite", .the capital of which is 
divided into shares, or a partnershilp "anonyme"; 

(b) any body of persons constituted, incorporated 
or registered outside Malta, and of a natm.re simrllar ro 
the ailoresaid J>artnerships, which proves to the satisfac­
tion of the Commissioner that not more than 10 per 
cent of it's capital or of its voting power is owned 01r 
controlled, drilrectly or indirectly, by any person or per­
sons residellJt in Malta; 

(c) any co-operative society duly registered as 
such under the appropriate law for the time being in 
force in Malta;"; 

(b) for the definition of "dividend" there shall be sub­
stituted the following: 

""dividend" includes: 
(a) bonus shares; 
(b) any distir~butiOiiJ made by a partnership "en 

comtmandite" the capital of which is divided into shares, 
or by a partnership "anonyme", to its partners or share­
holders, respectively, and any amount credited to them 
as partm.ers or shareholders; an'd 

(c) any distribution made by a co-operative 
society to its members and any amount credited to them 
as members, im.cludi!llg any patronage refund, bonus oer­
tfficate or bonus share, made, paid or allotted in accor­
dance with the law regulating such societies for the 
time being in force in Malta;". 
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3. Immediately after subsection (6) of seotion 4 of the prin- Amendment of 
cipal Act there shall be add~d the following new sUJbsection: ;c;~~1 'tc~e 

"(7) Notwithstanding anything contained in the fore­
going provisions of this section, with effect from the year of 
assessment 1978, the Commissioner shall, as soon as may be 
after the end of each year of assessment and in no case later 
than four months after the end of such year, publish in the 
Gazette a list of all persons known to be liable to tax under this 
Act, showing in respect of each such person the name and 
address, the year and amount of the last assessment raised in 
hi s respect, the year of assessment last paid in full by such 
person and the amount paid in respect of that year, and such 
other information as in the opinion of the Commissioner is rele­
vant to show the position of such person in relation to the tax.". 
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Amendment 
of section 5 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 8 
of the 
principal Act. 

4. Section 5 of the principal Act shall be amended by the addi­
tion of the following new subsections immediately after subsection 
(5) thereof: 

"(6) Subject to the provisions of subsection (7) of this 
section, on the winding up, in full or in part, of any pension, 
saving, provident or other society or fund approved by the 
Commissioner for the purposes of sub-paragraph (ii) of paragraph 
(d) of subsection (l) of section 22 of this Act, the following 
provisions shall have effect -

(a) runy refund, reimbursement, gratuity, bo!n!us, pay­
ment, C'Olm!pensation or other return. or benefit padrl or 
accruing to any person as a consequence of wmd.ing up sthalll, 
notwithstanding anything to the contrary contained .iJn this 
Act ar in any law, document, deed, contract, agreement or 
other :ilnstJ11.l.IIIlent, be deemed to constitute income cha!rge­
able to tax in the hands of the said pension, sav.iln.g, provi­
dent or other society or fund in the year of assessn:nJellt in 
which it is granted or so accrues, and not to constrlrtlute in­
come chargeable to tax in the hands of the person to whom 
it is paid or accrues; and 

(b) no refund, reitmlb'W"5ement, gratuity, bonus, pay­
ment, compensation or other return or benefit shatt be paid 
as afocesaild before paym1ent !has been effected of 1lhe taoc 
chargeable in accordance with the provisions of this sub­
section; 

(7) Subsection (6) of this section shall not apply -

(i) to any benefit, or value thereof, chargeable with 
tax under subsection (6) of this section and which is paid 
or payable to members of the said pension, saving, provi­
dent or other society or fund, or other beneficiaries claim­
ing through or under them, in accordance with the condi­
tions under which the said pension, saving, provident or 
other society or fund was approved by the Commissioner; 
or 

(ii) to any capital sum exempt from tax under para­
graph (i) of subsection (l) of section 8 of this Act.". 

5. Immediately after paragraph (a) of subsection (1) of section 8 
of the principal Act there shall be inserted the following new para­
graphs: 

"(b) the alLowances granwi under the provisions of 
Part VIII of the National Insurance Act, 1956; 

(c) the interest accruing to any individual who is 
not resident in the Island on any deposit held in a bank in 
Malta: 

Provided that the exemption under this paragraph 
shall not apply -

(i) in respect of any year in which the said in­
dividual is engaged in trade or business in Malta 
through a permanent establishment situated therein; 

(ii) unless the Commissioner is satisfied that the 
individual to whom the interest aocrues is the bene­
ficial owner thereof;". 
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6. Section 10 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment 
of section 10 

(a) in subsection (1) thereof: 

(i) for the words "wholly and exclusively incurred 
during the year preceding the year of assessment by such 
person in the production of the income, including" there 
shall be substituted the words "incurred by such person 
during the year preceding the year of assessment to the ex­
tent to which such outgoings and expenses were wholly 
and exclusively incurred in the production of the income, 
including"; 

(ii) for paragraph (g) thereof there shall be substituted 
the following: 

"(g) a deduction in respect of the wear and tear 
of any plant and machinery, and any premises being an 
industrial: building or structure, arising out of the use 
or erruployment of suah. property in the production of 
the income; and where such property is employed on 
such terms that the burden of wear and tear thereof 
falls upon the person making use of the property in the 
production of the income, but such property does not 
belong to him, he shall be entitled to any deduction 
to which he would have been entitled had the property 
belonged to him : 

Provided that -

(i) the amount to be deducted in respect of 
premises being an industrial building or structure 
shall not exceed one per cent of the cost thereof, 
not including the cost of the land on which the 
building or structure is erected; 

(ii) Where t!he total deductions atllowable un­
der this paragraph and under paragraph (k) cannot 
be given effect to in full in any year because 
there are no profits or gains chargeable for that 
year from the source of income in respect of which 
they are allowable or because the profits or gains 
chargeable from that source are less than the 
deductions, the deductions or such part of the 
deductions to which effect has not been given, 
shall be added to the deduction for wear and tear 
in respect of that source for the foNowing yealr' and 
doomed It'<> be part of th<l!t deductian, or liJf there 
is no such deduction in Tespect of thaJt sOIUTce for 
that year, be deemed to be the deduction for that 
year and so on for subsequent years; 

(iii) the aggregate of •the deductiOns made 
under ·t!hiS paragraph and lUnder paragraph (lk), add­
ed to the wear and tear, if any, or to such part 
thereof as may be appropriate, which occurred 
priiQr to •tlhe commencement of this Act, sha:llli not 
exceed 11he original cost, or such paa-t of .ilt as Illl:ly 
be appropriate, of such plant, machinery or pre­
mises, having regard to the extent to which they 
were Wiholly arnd exclusively used in the production 
of the income, and -

of the 
principal Act. 
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Amendment 
of section lOA 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section I OB 
of the 
principal Act. 

(a) the wear and tear which occurred 
prior to tJhe coanmencement of this Act shaH 
be computed at the prescribed rates, allld 

(b) the cost of the land on which the 
buillding or structure is erecred sha!H in aiffi. 
cases be excluded from the original cost of 
the premises;"; 

(iii) for paragraph (h) thereof there shall be substituted 
the following: 

"(h) the amO'I.Lilt of a loss incurred by any person, 
solely or in partnership, many trade, busirness, profes­
sion or vocavilon <lnming t1he year preceding tJhe ye3.ir of 
assessan'elflt which, if !it had been a prO!fit, WOUI1k:l haiVe 
been assessable under this Act; and 1m. computing sruc'h 
loss account shall be taken of all deductions which 
wou!ld have been allowable under the other paragraphs 
of this subsection, except paragraphs (g) and (k), if it 
had been a profit; and where the amount of a loss in­
curred and computed as aforesaid is such that it cannot 
be set off against income fror.J other sources for the year 
preceding the year of assessment it shall, to the extent 
to which it cannot be wholly set off against income for 
the said year, be carried forward and set off against 
what would otherwise have been the total income for 
subsequent years in succession: 

Provided that notrung in this paragraph shailm be 
coillStrrued as permli:troilng tlhe set off of any loss, inC'UI'Ted 
outsilie Mailta, w:hiah :itf dlt had been a profit, and had 
been retained outsilde M'a!Lm, would not have been 
chargeable with tax runder this Act;"; 

(iv) for paragraph (k) thereof there shall be substituted 
the followirng: 

"(k) i1n respect of plcmt: and machinery first used 
and employed in the year immediately preceding the 
year of assessment, an initial deduction of one-fifth of 
the capital expenditure thereon, and in respect of pre­
mises being an industrial building or structure first 
used and eun.pl'oyed in the year immediately precedilng 
the year of assessment, an initial deducticm of one-tentll 
of the capi~ expenditure thereon: 

Provided that deductions made under this para­
graph shall be restricted, set off and carried forward as 
laid down in the second and third provisos to paragraph 
(g) of this subsection;"; 

(b) subsection (3) thereof shall be repealed. 

7. In subsection (1) of section lOA of the principal Act, for 
the words "of this section" wherever they occur, there shall be sub­
stituted in each case the words "of this subsection". 

8. Section lOB of the principal Act shalt be amended as fol­
lows: 

(a) in subsection (1) thereof: 



(i) between tlhe wo.rds "under the provisions" a!lld "of 
section 10 of tltis Act" there sha!hl. be inserted the wO!l'rl.s "of 
paragraphs (g) and (k.) of subsection (1}"; 

(ii) for the words "person engaged in a trade, business, 
profession or vocation" there shall be substituted the 
words "any person"; 

(ii~) for the words "before the trade, busilness, profes­
sion or vocation 15 permanently d:isconrtinued, the person 
shall", there shall be substi.Jtuted the words "before the 
soUJrce of ilncome in respect of which the deduotion has been 
allowed has ceased to exist or tt> belong to the said persoo, 
he shall"; 

(b) for the proviso to subsection (2) thereof there shall be 
substituted the follOIWing: 

"Provided that: 
(jr) the balancilng ~barge shall in no case exceed 

the aggregate amount of any deductions previously 
allowed under the provisions of paragraphs (g) and (k.) 
of subsection (1) of section 10 of this Act and included 
in item (ii) of the balancing statement; 

(ii) where the property in respect of which a ba­
lalllcilJlg allowance falls to be allowed or a balancing 
charge fulls to be made was used only part!ly iln the pro­
duction of the income, onlly so much of the balancilng 
aJlJllowance .tihat wOU!ld otherwise have been alllbwed, or 
of the balancitng charge that wauM otherwise have been 
made shall be allowed or made as may be appropriate 
having regard ro tlhe ex trent of use for the said purpose."; 

(c) the followicrlg proviso shall be added to subsection (3) 
thereof: 

"Provided that where the new property is onily 
partlly employed in the production of the income, only so 
much of the capirt:rul expenditure Incurred in providim.g t!he 
property shailil be taken :i•nto account for the purposes of 
this subsection as may be appropriate having regard ro tlhe 
extent to wMch such p~operty is wholly and exclusively 
employed in the production of the income."; 

(d) in subsectlibn (7) thereof: 
(i) for paragraph (a) there shall be substituted the 

following: 
"(a) the expression "property" means plant and 

machinery, and premises being an industrial building 
or structure owned and employed by any person in the 
productron of his income;"; 
(ii) in paragraph (b) the word "and" shall be deleted; 

and 
(e) in subsectlion (8) thereof for the words "then so long 

as the person entitled therero oonooues to carn-y an the 1lrade, 
business, profession or vocation in respect of the gains or pro­
fits of which the allowance falls tX> be rmade" there shall be sub­
stituted tlhe woros "tthen so !long as the source of incame m res.. 
pect of which the allowance faHs to be made continues to exist 
and to belong to the person entitled to the said allowance". 

23 
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Amendment 
of section I I 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 14A 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section Hi 
of the 
principal Act. 

9. In paragraph (b) of section 11 of the principal Act for the 
words "not wholly 'and exclusively jncurred" there shall be substitut­
ed the words "to the extent to which they are not wholly and 
exclusively incurred". 

10. In section 14A of the principal Act, for the words "three 
hundiJ'ed and eighty pounds" wherever they occur there shalit in each 
case be substituted the words "in excess of three hundred and eighty 
poun'ds". 

ll. For subsection (1) of section 16 of the principal Act there 
shal'l be substituted the following: 

"0) Where the Commissioner is of the opinion that any 
company (other than a company incorporated or registered out­
side Malta a:td not resident therein) has not d'iSit:ributed as 
dividends its profits or some part of its profits, and that the 
effect of suoh non-distribution is the avoidance or reduction of 
tax otherwise payable by the shareholders, he may order by 
notice in writing that such undistribu ted pn..,fits or pa.rt thereat 
shall be deemed, for the purposes of this Act, to have been 
distriibuted by way of dividend by the company in such 
amount, and on such date or dates, as to him ap,pears to be 
reasonablte, and the shareholders concerned shall be assessed 
thereon accordingly: 

Provided that -
(a) no order shall be issued as aforesaid if the com­

pany proves that the main purpose or one of the main pur­
poses of non-distribution was -

(i) to provide for the development or expansion 
of its trade or business from internal sources, whether 
alone or in combination with other sources; or 

(ii) to repay any loan, overdraft or other capital 
borrowed from external sources (which are neither 
directly nor indirectly linked with the company's 
shareholders) and used in the expansion of the com­
pany's trade or bu.siness; 

(b) no ord'er issued under this subsection shall have 
effect-

(i) where it is made in respect of any profits 
chargeable in the company's hands in respect of any 
year of asseSISment prior to that beginning on 1st Jan­
uary, 1976, if an assessment has been raised for that 
year or, where no such assessment has been raised, if 
the order is made after 31st December, 1979; 

(ii) where it is made in respect of any profits so 
chargeable for any other year of assessment, if it is 
made after the lapse of three years from the end of the 
year of assessment in which the profits to which the 
order relates were chargeable to tax; 

(c) where, under the provisions of this subsection any 
dividend would require to be treated as received by any 
shareholder of a company (in this proviso referred to as 
"the first company") and the .shareholder in question is 
also a company (in this proviso referred to as "the second 
company") that dividend shall not be chargeable to tax as 



income of the second company, but shall be treated as 
distributed by the second company by way of dividend on 
the date determined by the Commissioner as aforesaid, 
and the shareholders of the second company shall be as­
sessed thereon accordingly; and where any shareholder of 
the second company is again a company, then in relation 
to th'e sUJm which is to be treated as distributed to that 
shareholder, the preceding provisions of this provis.o shall 
apply mutatis 'mutandis as though references therein to 
the first company were references to the second company 
and as thou:gh references therein to the second company 
were references to that shareholder, and so o.n until apply­
ing the principles of this pwviso, there remains no part 
of the undistributed profits to which the directions of the 
Corrurnissioner relate which falls to be treated as distri­
buted to a company.". 

12. For section 21 of the 
stituted the following: 

principal Act there shall be sub- Substitution 
of section 

"Tax 21. (1) V\'here any scheme which reduces the amount 
avQidance. of tax payable by any person is artificial or fictitious or is 

in fact not given effect to, the Commissioner shall disregard 
the scheme and the persons concerned shall be assessable 
accordingly. 

(2) Where any person, as a direct or indirect 
result of any scheme of which the sole or main purpose was 
the obtaining of any advantage which has the effect of avoid­
ing, reducing or postponing liability to tax, or of obtaining 
any refund or set off of tax, has obtained or is in a position 
to obtain such an advantage, the Commissioner shall, by 
order in writing, determine the liability to tax or the entitle­
ment to a refund or set off of tax of the said person, or of 
any other person, for any year of assessment, in such man­
ner and in such amount as may be necessary, in the cir­
cumstances of the case, to nullify or modify the said scheme 
and the consequent advantage. 

(3) Where. as a direct or indirect result of any 
disposition made during the life of the disponer, any income 
is payable to or for the benefit of a child in the year immed­
iately preceding the year of as~essment, the income shall, 
if at the commencement of that year the child was un­
married, be treated for the purposes of this Act as the 
income of the disponer for that year and not as the income 
of the said child. 

(4) Where, as a direct or indirect result of any 
scheme or of any change in the shareholding of a compa­
ny, income has lbeen received or has accrued to the compa­
ny in the year immediately precedin}! the year of assess­
ment then, unless it is proved that the tsaid scheme had 
not been entered into, or the said change had not been effect­
ed, solely or mainly for the purpose of obtaining the benefit 
of any loss, or of the balance of any loss incurred by the 
company in any year preceding the year of assessment, or 
of any wear and tear or initial allowances, or of the balance 
of any such allowances due in respect of any year as afore­
said, so as to avoid liability on the part of that company 
or of any other person to the payment of any tax: 

21 of tb.e 
principal Act. 
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Amendment 
of section 
22 of the 
principal Act 

(a) the ,provisions of paragraph (h) of .subsection 
(1) of section 10 of this Act shall not apply in respect 
of any loss incurred by the company during the year 
in which such scheme was entered into or such change 
was effected, or in respect of any loss or balance of 
loss which would otherwise fall to be carried forward 
into that year or from that year into subsequent years; 

(b) the provisions of the second proviso to para­
graph (g) of subsection (1) of section 10 of this Act 
shall not operate so as to allow any deductions to 
which the company may otherwise be entitled during 
the year in which such scheme was entered into or 
such change was effected, in respect of allowances 
contemplated under the provisions of paragraphs (g) 
and (k) of subsection (1) of that section, or in respect 
of such deductions or of the balance of such deductions 
which may otherwise fall to be carried forward from 

that year into subsequent years; 

(c) the provisions of section lOB of this Act shall 
be applied as though the provisions of the preceding 
paragraphs of this subsection had not taken effect. 

(5) In this section: 

"scheme" includes any disposition, agreement, 
arrangement, trust, grant, covenant, transfer of assets 
and alienation of property, whatsoever, irrespectively 
of the date on which such scheme was made, entered 
into or set up; 

"child" has the same meaning as is assigned to 
the expression in sub-paragraph (iii) of paragraph (b) 
of subsection (1) of section 22 of this Act.". 

13. Section 22 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) there shall be added the following new sub-paragraph 
to the proviso to paragraph (b) of subsection (1) thereof: 

"(v) a deduction allowable under the provisions of 
this paragraph in respect of any child shall be reduced by 
the amount of any allowance, granted under the provisions 
of Part VIII of the National Insurance Act, 1956, in respect 
of that child and exempt under the provisions of paragraph 
(b) of subsection (1) of section 8 of this Act;"; and 

(b) for sub-paragraph (ii) of subsection (8) thereof and for 
the proviso to the said subsection there shall be substituted 
the following: 

"(ii) the person employed was engaged by the month, 
by the week or by the day, so however that, where the 
person was engaged by the day, the engagement was in 
respect of two or more days in each week: 

Provided that -

(a) where the person employed was engaged by 
the day, tte deduction shall not exceed such propor­
tion of three hundred pounds as the number of days 



for which the person was engaged during the year 
preceding the year of assessment bears to two hundred 
and fifty days; 

(b) where, durin,g the year immediately preced­
ing the year of assessment more than one such person 
was employed as aforesaid the deduction shall be al­
lowed in respect of only one such person at any one 
time and shall not exceed three hund·red pounds in 
the aggregate; 

(c) where two or more individuals residing in the 
same house effijployed jointly any such person as afore­
said the deduction to lbe made under this subsection 
shall lbe apportioned between such individuals in pro­
portion to the amount of their respective contribu­
tions towards the payment of wages to that penson.". 

14. Section 25 of the principal Act shall be amended as· fol- Amendment 
lows: of scctioo 

25 of the 
(a) for subsection (1) thereof there shall be suibstituted principal Act. 

the following: 

"Rate of 
tax. 

(1) Saving the other \l)rovisions of this section, the 
tax upon the chargeable income of every person shall be 
charged at the following rates: 

For every pound of the first £100 • . . 2c 
For every pound of the next £100 .. . 5c 
For every pound of the next £100 7c5 
For every pound of the next £100 . . . 12c5 
For every ~pound of the next £300 .. . 22c5 
For every pound of the next £2,140 ... 32c5 
For every pound of the next £500 40c 
For every pound of the next £500 . . . 45c 
For every pound of the next £700 ... 52c5 
For every pound of the remainder .. . 65c"; 

(b) immediately after subsection (3) thereof there shall 
be added the following: 

" Maximum 
rate of 
tax in 
certa:in 
cases. 

(3A) Saving the provisions of stfusection (6) of this 
section, the tax chargeable under the other provisions of 
this section shal1 in no case eX'Ceed the rart:e of 32c5 on 
every pound of the chargeable income of -

(a) every trade union; and 

(b') every cluib, political party or other similar 
non-proprietary institution if the Commi'ssioner is 
satisfied that no paQt CJf the income is distributable 
to, or is othevwise available for the persona] benefit 
of any proprietor or member thereof in his capacity 
as such."; 

(c) subsections (4) and (5) thereof shall be repealed; 

(d) for subsection (SA) thereof there shall 'be substitute<! 
the following: 

27 



"Special (4) Notwithstanding the provisions of subsection (1) 
Tates of of this section, the tax upon the chargeable income of any 
~~i~! individual who has been granted a residence permit under 
tax .section 7 of the Immigration Act, 1970, on or after the 
liability. fourteenth day of November, 1972, shall be charged at 

the following rates: 

For every pound of the first £100 2c 
For every pound of the next £100 5c 
For every pound of the next £100 7c5 
For every pound of the next £100 12c5 
For every pound of the next £300 22c5 
For every pound of the remainder 32c5 

Provided that the minimum liability of any such 
individual in respect of any year of assessment shall 
be one thousand 1pounds.". 

(e) immediately after subsection (9) thereof there shall be 
added the following new subsection: 

"(10) Where, during the year immediately preceding 
any year of assessment, any individual derives income subject 
to tax under paragraph (b) of subsection (1) of section 5 
of this Act, being emoluments payable under a contract of 
employment requiring the performance of work or of 
duties mainly outside Malta, excluding however any ser­
vice on board a Maltese ship or aircraft and any service 
for the Government of Malta, and received in respect qf 
work or duties carried out outside Malta, or in respect of 
any period spent in Malta in connection with such work 
or duties, or on leave during the carrying out of such work 
or duties: 

(a) notwithstanding anything to the contrary 
contained in this Act, such income shall be deemed 
to constitute the last part of that individual's total in­
come for that year and, saving the provisions of para­
graph (c) of this subsection, shall not be charged to tax 
in excess of: 

(i) £300 per annum in the case of an un­
skilled worker; 

(ii) £450 per annum in the case of a skilled 
worker; 

(iii) £500 per annum in the case of a tech­
nician; and 

(iv) £1,000 per annum in the case of an indivi­
dual rendering managerial or professional services; 

(b) in each particular case the Commissioner 
shall determine in his absolute discretion which of the 
categories set out in paragraph (a) hereof is applicable; 

(c) where the said work or duties are not carried 
out during the whole year, the maximum amounts 
applicable under paragraph (a) hereof shall be reduced 
in the proportion which the period during which the 
work or duties are so carried out bears to the whole 
year; 
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(d) where the tax chargeable on any individual is 
reduced in accordance with the provisions of this sub­
section. it shall be further reduced by the amount of 
any contributions paid by the said individual under the 
National Insurance Act, 1956, during the period in 
which the relative work or duties were carried out: 

Provided that when any such reduction is effected, 
the amount of National Insurance contributions by 
which the tax is so reduced, shall not qualify as a 
deduction rror the ,punposes of su!b-paragraph (ii) of 
paragraph (d) of subsection (1) of section 22 of this 
Act."; 

(f) 1m!mediately after wbseatioo (10) thereof there shaU 
be added the following new subsections: 

"(11) The tax on the income referred to in .subsection 
(6) of section 5 of this Act shall be at the rate of 10 cents 
on every pound thereof, and notwithstanding anything to 
the contrary contained in this Act, no set off or refund 
shaH be granted to any person in respect of the tax so 
charged. 

(12) Notwithstanding the other provisions of this sec­
tion, but with<YU.t p.rejudroe to those of subsection (6), the 
Minister responsible for finance may, in the interests of 
economic expediency, direct by notice published in the 
Gazette, that, in the case of small assessments charging 
tax not exceeding an amount ~eci:fied in the said notice, 
the aS$essmen t shall not be raised.". 

15. Section 27 of the principal Act shall be amended as fol- Amendment 
lows: of secti<>n 

27 <>f the 
(a) by the deletion of the words "(subject to the provisions principal Act. 

of the proviso to subsection (2A) of section 25 and of sub-
section (2) of section 49)"; 

(b) by the addition of the following new proviso at the 
end thereof: 

"Provided also that in no case shall any set off be made 
m respect of: 

(a) any tax which a company has deducted, or is 
entitled to deduct from any dividend paid to any person 
who, iJn virtue of my exemption granted by or under 
section 8 of the Act, is not chargeable to tax thereon; 
and 

(b) any tax charged on any body of persons under 
subsection (2A) of section 25, or under subsection (2) 
of section 49 of this Act.". 

16. Section 31 of the principal Act shall be amended as fol- Amendment 
lows: of section 

31 of the 
(a) the present section shall be renumbered subsection (1); principal Act. 

(b) there shall be added the following new subsection 
after subsection (1) thereof: 

"(2) Every such principal officer shall pay the tax out 
of the property of the body of persons. He shaJlo, however, 
be liable for payment personally, and jointly and severally 
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Amendment 
of section 42 
of the 
principad Act. 

Amendment 
of section 45 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of sc:dli'on 49 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 51 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 56 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 57 
of the 
principal Act. 

with any other person responsible therefor, if at any time 
after lS!t January, 1979 he had in his possession or control 
any property belonging to rthe body of persons which could 
have been used to pay the tax then due.". 

17. For subsection (4) of section 42 of the principal Act there 
shall be ·substituted the following: 

"(4) The records required to be kept by this section shall 
be supported by such documents as may be appropriate in the 
circumstances, including: 

(a) in the case of a company resident in Malta, the 
balance sheet and profit and loss account, which shaTI com­
ply in every respect with the provisions of section 134 of 
the Commercial Partnerships Ordinance, 1%2, and not­
withstanding any exemption made by that Ordinance or by 
any other law, such balance sheet and profit and loss 
account shall be accompanied by a report made out by a 
certified public auditor as provided by section 141 of that 
Ordinance; 

(b) in the case of a co-operative society, the audited 
financial statements of the society, prepared in all respects 
as required by the law for the time being in force regulating 
co-operative societies and accompanied by any report which 
is by any such Jaw required to accompany the audited finan­
cial statements of the society.". 

18. In paragraph (a) of subsection (1) of section 45 of the prin­
ailpal Act for the wOI"<is "deduct tax therefrom itn such m.a.nm:er as may 
be prescrilbed" there sha11 be substituted the words "either deduct 
or not deduct tax therefrom as ma:y be prescd'bed and in S1.1'0h mamt« 
as may be prescribed". 

19. In paragraph (A) of subsection (1) of section 49 of the 
pr1ncip.a'l Act for the words "otherwise than iln a partrrership "en 
OOl1l!IIlaildite", or "anonyme" ", there shallil be substitJurted. the words 
"otherwise than in a partnership "en commandite" the capital of 
which is divided into shares, or in a partnershi·p "anonyme" ". 

20. In subsection (1) of section 51 of the principal Act for the 
words "sent by registered post" tfhere shaLl be su bsti<tuted the words 
"sent by post". 

21. For subsection (6) of section 56 of the principal Act there 
shall be substi'tluted the following: 

"(6) The Commissioner shall publish within a reasonable 
time all decisions of the Board on points of 1aw, giving the facts 
of the appeal and the arguments.". 

22. Subsection (4) of section 57 of the principal Act shall be 
repealed. 

. . 



23. Section 58 of the principal Act shall be amended as follows: Amendment 
of section 58 

(a) for subsection (1) thereof there shall be subst:iltlwted of the 
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the foHowing: principal Act. 

"(1) Any person who, hav.img appealed to ltlhe Boalrd 
of SpeciaJl Gomliil!issdoners, feels aggrieved by ilts decisi.o:n, 
may appea/11 agaimst the decisio!n, on a question of law Olllly, 
to the Court of Appeal !by an rupplOC<ltiPn filed with.illlthirty 
days fl'OIIIl the date of service upon him of the decisiO!ll! of 
tihe Boalrd."; 
(b) for subsection (2) thereof there shall be substituted the 

following: 

"(2) The Commissioner may, if he is dissatisfied with 
the decision of the Board, appeal against the decision, on 
a question of law oruly. to the Court of Appeal by an .ruppli­
cation ·filed within thirty days from the date of the Board's 
decision."; 
(c) subsection (3) thereof shall be repealed; 
(d) for subsection (7) thereof there shall be substituted 

the !following: 

"(7) The Commissioner shall publish within a reason­
able time all decis.ions of the Court giving the /facts of the 
appeal and the arguments.". 

24. Section 60 of the principal Act shall be amended by the 
addition of the following new subsection: 

"(3) In the case of a body of persons it shall be sufficient 
for the purposes of this Act if only the name of the body of per­
sons appears on any notice issued thereunder by or on behalf 
of the Commissioner.". 

25. In section 63 of the principal Act, for the words "of section 
62 or of section 64 of this Act" wherever they occur, there shall be 
substituted in each case the words "of section 62 or in section 64 of 
this Act". 

A mendment 
of section 60 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 63 
of the 
principal Act. 

26. For subsection (1) of section 66 Qf the principal Act there Amendment of 
shall be substituted the following: section 66 olf the 

"(1) Tax may be sued for and recovered, as the case may 
require, in the First Hall of the Civil Court or in the Court of 
Magistrates for the Island of Malta in its civil jurisdiction or in 
the Court of Magistrates for the Islands of Gozo and Comino 
also in its civil jurisdiction by the Commissioner in his official 
name with full costs of suit from the person charged therewith, 
from the person by whom it is payable or from the person res­
ponsible for its deduction as a debt. ". 

principal Act. 

27. Subsection (1) of section 67 of the principal Act shall be Amendment 
amended by the addition of the following new proviso thereto: of section 67 

of the 
"Provided further that in no case sha11 any refund be made principal Act. 

in respect of -

(a) any tax which a company has deducted or is en­
titled to deduct from any dividend paid to any person who 
in virtue of any exemption granted by or under section 8 of 
this Act is not chargeable to tax thereon; and 

J 
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Amendment 
of section 688 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 69 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 73 
of the 
principal Act. 

Amendment 
of section 7 5 
of the 
principal Act 

(b) any tax charged on any body of persons under 
subsection (2A) of section 25, or under subsection (2) of 
section 49 of this Act.". 

28. In subsection (9) of section 68B of the principal Act for the 
words "shall be made not later than two years from the end of the 
year of assessment" there shall be substituted the words "shall be 
made not later than two years after the date on which the assess­
ment in respect of which it is made has become final and conclusive". 

29. For subsection (6) of section 69 of the principal Act there 
· shall be substituted the following: 

"(6) Any claim for relief under this section shall be made 
not later than two years after the date on which the assessment 
in respect of which it is made has become final and conclusive.". 

30. For paragraph (a) of section 73 of the principal Act there 
shall be substituted the following: 

"(a) fails to comply with the requirements of a notice, 
intimation, request or demand note given or made to him or 
served upon him under this Act; or". 

31. Subsection (1) of section 75 of the principal Act shall be 
amended as follows: 

(a) for paragraphs (a) and (b) thereof there shall be sub­
stituted the following: 

"(a) omits from a return or any other document or 
statement made, prepared or submitted for the purposes of 
or under this Act, any income which shcruld be included 
therein; or 

(b) makes any false statement or entry in any return 
or other document or statement prepared or submitted for 
the purposes af or under this Act;"; 

(b) fur the words "to treble the amount of tax to which 
he is liable under this Act" there shalLl be substituted the words 
"to treble the amcrunt of tax to Which the person whose tax 
liability it was i!ntended to evade or to assist ·in evad:itng ~ liable 
under this Aot". 

Passed by the house of Representatives at Sitting No. 226 of the 20th Decem­
ber, 1978. 

Clerk to the Ho ~~~ives 




